
I R O D A L M 0 Z T A T Ú

P O L I T I K A I  M Ű V E K  I

K a r i  L i e b k n e c h t :
VÁLOGATOTT BESZÉDEK 
ÉS ÍRÁSOK
Szikra

Kanti Liebknecht, »Ez a név jelképe tíz 
imperializmus ellen nem szavaikban, ha
nem valójában vívott engesztelhetetlen  
harcnak, jelképe annak a harcosnak , 
aki éppen ákkor kész áldozatokra, ami
kor ,saját* országa megrészegedett az 
imperialista győzelmektől. LáeUkneelittel 
és a  fspartakistákkar tart mindenki, 
aki Németország szocialistái közül be
csületes és valóban forradalmi maradt, 
a proletariátus legjobbjai és legmeggyő- 
ződésesebb elem ei, a kizsákmányoltak 
tömegei, am elyékben forr a felháboro
dás és növekszik a forradalmi harci 
készség.«

Ezt írta Lenin 1919. január 2 1 -én 
Európa és Amerika munkásaihoz inté
zett levelében, hat nappal az után, ho:gy 
Kari Liebknecht Rosa Luxemburggal 
az egyesült ellenforradalmi -bandák, 
hadiipari mágnások, a megfizetett sajtó 
bértollnokai és jobboldali szociálde
mokrata vezérek által mozgósított tiszti, 
és martai ócbandák hajitóvadászatámak 
áldozatul esett.

Kari Liebknecht egész életét a prole
tariátus ügyének szentelte. Elszánt har
cot vívott a vérszomjas, háborúra tö
rekvő imperializmus, mindenekelőtt a 
profitéjhes hadiipari tőke ellen. Különö
sen naigy szeretettel fordult az ifjúság 
félé. Élete nagy részéit annak szentelte, 
hogy az ifjúsági mozgalmat előmoz
dítsa, a fiatalokat öntudatos, haladó- 
szellemű emberekké, a béke harcosaivá 
nevelje. Kimondotta hogy »Az ifjúság 
nevelése egyértelmű á rmlitarizmus gyű
löletére való neveléssel.«

Számtalan cikkében, beszédéiben ele
mezte a militarizmusnalk, mint az impe
rializmus egyik legveszedelmesebb ólet-

megnyilvánulásának kül- és belipolitika-i 
szerepét. 'Hangsúlyozta, -hogy a milita- 
rizmus »már önmagában véjve is fenye
geti a nemzetközi -békéfo.

'Kari Liebkmedht beszédeinek és írá
sainak mondanivalója, ma is időszerű. 
De mindenekelőtt a szerzőnek, Láeb- 
knechtnieik lenyűgöző egyénisége, a 
szenvedélyes harcos, az elvedhez rendít
hetetlenül hű forradalmár alakja avatja 
ezt a könyvet lebilincselő olvasmánnyá. 
(Fraknói Júlia)

Galkin, I. Sz.: A II. Internacionale (1889 
—1914). Az első iimperi'ati'sta világháború. 
Ford. Kerek Fenő. 2. kiad. Bp.: Sziki' 
Kik. 1953. 101 old. (A SZKl(b)P Pártfő- 
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Lindau: A -német munkásmozgalom törté
netének kérdései. Bp,: Szikra Kk. 1950. 
44. öld.

Oelsner Fred: Rosa Luxemburg. Krd-t-ikiali 
életrajz-vázlat. Ford. Józisa Péter. Bp.: 
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A DIALEKTIKUS MATERIALIZMUS 
(Szerkesztette G. F. Alekszandrov)
Szikra

»A diia-leiktiiikus materializmus* c. 
munka segédlkönyv a mar x ista Aeni- 
násita filozófia alapjait tanulmányozó 
egyetemi és fői sík o-lai hallgatóik s a 
pártoktatás keretében működő filozófiai 
tanfolyamok részvevői számára.

A könyv tíz • fejezetből áll. Az első, 
bevezető fejezet a dialektikus materia
lizmust, a kommunista párt világnéze
tét tárgyalja, és fényt derít bizonyos 
alapfogalmakra {pl. a »filozófia«, a 
»dialektii!kia«, a ^materializmus« fogal
mára). Ez a fejezet választ ad olyan 
sarkalatos kérdésekre, hogy mi a dialek
tikus materializmus tárgya, mit jelent 
a dialektikus materializmus pártossága, 
továbbá rámutat a dialektika és a meta
fizika, valamint a materializmus és az 
idealizmus alapvető ellentétére. A má
sodik fejezet a marxi dialektikus mód
szer keletkezését és kiifejlődéjsét vizs
gálja, s történeti áttekintést ad — bár 
csak dióhéjban — a Marx előtti dialek
tika fő formáiról. A soron következő fe
jezetek- mindegyüké a dialektika egy-
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egy alapvonáséval foglalkozik részlete
sen. A hetedik ifejezet a Marx előtti 
materializmus fő történeti formáiból 
kiindulva megvilágítja a marxi filozó
fiai materializmust, miint a materdaliz- 
mus legmagasabb formáját, s megmu- 
tatja a diailektilkius módszer és a mate
rialista elmélet egységét. Az utolsó há
rom fejezet a filozófiai materializmus 
három alapvonásával foglalkozik.

A mű tartalmazza a marxizmus klasz- 
szákusainak legfontosabb megállapítá
sait, utalásait az egyes filozófiai kategó
riákra vonatkozóan, ami megkönnyíti 
a klasszikusok tanulmányozását. A pro
blémák kifejit-éjse során minden esetben 
szembe Van állítva egymással a dialek
tikus és metafizikus, a materialista és 
idealista álláspont. Könyvünk bírálja 
— jóllehet csak futólagosán — az egyes 
burzsoá, idealista és metafizikus elveket 
valló filozófusok .nézeteit, leleplezi a 
legjobban elterjedt reakciós filozófiai 
irányzatokat (pl* pragmatizmus). A 
marxistaHleninista filozófia .tételeinek 
elemzése során számos természeti és 
társadalmi példa támasztja alá az el
méleti fejtegetéseket, és a természet
tudományos példák közül néhány új
szerű .példát is találhatunk, olyan pél
dákat, amelyeket eddig még nem alkal
maztak a dialektikus materializmus té
teleinek igazolására.

Könyvünk nagy előnye, hogy az első 
olyan kiadvány, amely a filozófiai ma
terializmus rendszeres kifejtését tartal
mazza, a mű értékét emeli, (hogy a 
marxista filozófia három alkotó részé
ből (a dialektika, filozófiai materializ
mus, történelmi materializmus) magá
ban foglalja mind a dialektikát, mind 
a filozófiai materializmust. (Munkácsi 
Mária)
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S Z É P I R O D A L M I  M Ű V E K

K r ú d y  G y u l a :

HÉT BAGOLY — BOLDOGULT 
XJRFI KOROMBAN

Szépirodalmi Könyvkiadó

»A szabadság csillaga « után, meűy né
hány éve jelent meg, most végre újabb 
Krúdy kötetet kaptunk új kiadásban a 
kezünkbe, s benne két regényt is egy
szerre.

Krúdy budapesti tárgyú irtásiad közül 
való mind a kettő, s a város életének 
két korszakáról fest képet: a század- 
forduló körüli és az 1920-as évek eleji 
időikről.

A képek — nem körképek, igénye 
sincs rá az írónak, 'hogy azok legyenek. 
Nem aikart többet ábrázolni bennük, 
minit amit ő 'látott és amit ő érzett, Sza
bolcsból idekeveredett, kissé melanko
likus délek.

S az a furcsa, hogy Krúdy, ez a ►►vi
dékifi« <ikedves szava volt ez neki) 
mennyi költészetet, finom hangulatot 
fedezett fel mégis a budapesti *kőte<n- 
ger« (közepette. Akadtak pedig akkori
ban is í(s azóta sem vesztek ki egészen) 
az olyan 'tollfoirgatclk, kiket pesti létükre 
is a falusi élet ízed, színei valóságos, 
vagy vélt eseményei vonzottak, a »5l- 
vár Pest«-tő.l hiába vártak ihleteit.

Krúdy pesti írásaiban is ott bujkál 
persze a romladozó, eladósódó hazai kú
riákból hozott szemlélet, mely szívesen 
merengett a múlt elillant szépségein, s 
menekülni vágyott a kapitalizálódó Ma
gyarország egyre ridegebb világából. De 
hova?

De hova? — ezt kereste Krúdy egész 
élrie művében, 5  végre se adott és ka
pott rá választ. Legfeljebb annyit: egy 
embertelen korban is embernek kell 
maradni mindenképpen, tiszitaszívűnek, 
igaznak, humiainisitámak.

.Hogy ez majdnem lehetetlen, a jö
vendő útjának ismerete és vállalása 
nélkül? ö  mégis hitte, őszintén holtáig 
hitte, hogy lehetséges, — s művét az el
múlástól ez mentette meg.

E két írása (közül a »Hét Bagoly« a 
mozgalmasabb, érdekesebb, szívünkben 
több húrt megrezgető. A belváros régi, 
patriarkális -kispolgári életének bom
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lása, a múlt század végén,vadja meg a 
regény légkörét, ebben kötődnek éis 
bomlanak a szereknek, s jut végre ki a 
halottasbázba, ki a boldogság révébe.

A »Boldogult úrfikoromban« — 
egyetlen nap története egy régimódi 
pesti vendéglő szűik falai között. Több a 
szereplő, (kevesebb a cselekmény, — 
mintha állna a világ, de a kitűnően meg
rajzolt figurák felderengő életsorsa iga
zolja, hogy mégse áll. A múlt emlege
tése, ^boldogult úrfikoromban<< így meg 
úgy — itt már félreérthetetlen gúnyt 
vált lei magából az íróiból is <ihia könny 
fut is olykor a,szemére). Mígnem a fel
vidéki menekült szolgabdrót és tanító- 
káSasszonyt egy furcsa fintorral — vem- 
déglősh'ázasipárrá teszi, kispolgárrá az 
úrinépeket. S aztán csendesen útnak
ereszti őlket — fantáziánkra bízva to
vábbi sorsukat, jövendőjüket. (Varga 
Domókos.)

Krúdy Gyula: Aranykéz-utcai szép napok. 
Novellák. Major Henriik fametszeteivel. 
Üj kiad. Bp.: Hungária Kk. 1948. 170 
old.

Krúdy Gyula: A vörös postakocsi. Regény. 
A címlap és ill uszít rációk Győry Mifik/lós 
munkái. Üj kiad. Bp.: Hungária Kik. 
1946. 101 old.

Krúdy Gyula: Egy pohár borovicska. (Re
gény) Bp.: Budapesti írod. In<t. Kk. 248 
old. (Pesti Könyvtár.)

Krúdy Gyula: Dudorászi. Elbeszélések. Bp.: 
Révai. 1ÍM8. (Révaii könyvtár 18.)

Krúdy Gyula: Pesti nőrabló. (Kisregény.) 
Bp.: Fehér Holló Kk. 1947. 90 old. (Fe
hér Holló könyvek.)

Krúdy Gyula: Asszonyságok díja. Regény. 
Bp.: Révai Kk. 1949. 169 old.

B a l z a c  :

ELVESZETT ILLÚZIÓK
Szépirodalmi Könyvkiadó

A legnagyobb francia regényíró kö
zel száz regéjnyt írt. Ezeket egyetlen 
nagy elgondolás keretébe illesztve, re
gényciklusba fűzte össze, amelynek az 
Emberi Színjáték címet adta. Az elgon
dolás: megrajzolni a korabeli társada
lom egészét. Az Elveszett illúziók nem
csak hogy beleilleszkedik a hatalmas 
ciklusba, de társad-aloanszemléletének 
legátfogóbb és művészileg legérettebb 
kifejezője.

A legátfogóbb, mert elindítja Lucient, 
a tehetséges fiatal költőt, egy kisváros
ból, meg járat ja vele az 1820-̂ as évek 
Párizsát és amíg a fiatalember eljut az 
önmagába, a művészetbe, az emberi 
tisztaságba vetett hittől a kiábrándult,

meghasonlott cinizmusig: összefoglalva 
látjuk a restauráció korénak legmé
lyebb emberi probléma tálkáját. Ez a kor 
a forradalom után ideiglenesen magá
hoz ftéjrt arisztokrácia és a forradalom 
vívmányait meignyengelő 'burzsoázia küz
delmének színtere volt. Lucien Cbardon, 
a vidéki (patikus fia, a nemesi de Ru- 
bempré -nevet veszi fel, hogy nagyobb 
biztonsággal mozoghasson az előkelőek 
világában, Párizsiban, ahová szerelmé
nek, Barlget óiménak csábítására, csa
ládjának összeikiuiporgatott pénzén köl
tözik, hogy ^meghódítsa a világot^. A 
vidéki értékek Párizsban azonban ki
fakulnak: Bargetonnéval kölcsönösen túl 
vidékinek találják egymást s érvénye
sülésüket féltve szakítanak.

Lucient csalódása a (másik táborba 
hajtja, ahol nem név, rang számít, ha
nem a tehetség: a liberális polgárság 
táborába. Csakhogy itt a tehetség, a 
költészet a könyvkiadók árucikke s 
hogy megéljem, Lucien újságíróvá lesz. 
Megismeri a korabeli újságírás, könyv
kiadás, színház világának szennyes ku
lisszatitkait s neki nincs ereje, hogy 
tiszta maradjon. Aljas harcban csak al
jas fegyverekkel érvényesülhet, már
pedig neki érvényesülnie (kell, — ami 
egy különben egészséges, tehetséges 
fiatalember természetes törekvése, — 
márcsak azéjrt is, mert annyi ' becsület 
marad még benne, hogy családjával 
szembeni tartozását vissza akarja fi
zetni. A megalkuvások azonban művé
szileg, enlkölcsiieg lezülleszták, a lecsú
szás ellen küzdve, kapkodva, illúzólt 
vesztve összetöri magát a mohón fejlődő 
kapitalizmus kíméletlen valóságán — 
asszonyokba kapaszkodik, s végül egy 
cselédlány pénzéin megy vissza szülővá
rosába.

Ézzel teljes volna a kiábrándulás fo
lyamatának képe, de a társadalom egé
szének mozgását egyoldalúan ábrázolná. 
Lucien elbukik, mert gyenge. De elbu
kik sógora, Dávid Séchard is, ez a tiszta, 
ideális gondolkodású ember is: felta
lálja az olcsó rotációspapírt, a modem 
kultúrának ezt a legfontosabb technikai 
segédeszközét — üzleti vetélyitársai és 
Lucien váltóhamisítása 'börtönbe juttat
ják; találmánya azonban mégiscsak az 
emberiség közlkiincsévé lesz. A regény
nek ezzel a mélyen realista eszmei fel
építésével ábrázolja Balzac azt a törté
nelmi igazságot, hogy egy embertelen

38



kor egyéni katasztrófáikat okozhat 
ugyan, sőt okoz szükségszerűéin, de az 
emberi elme, az emlberi mimika gyümöl- 
csét tnem pusztíthatja el, a társadalom 
egészének fejlődéséjt tartósain neon gá
tolhatja. (Lékai Ottó.)

Balzac, Honré de: César Birotteau nagy
sága és bukása. Regény. Ford. Lányd 
Viktor. Ilii. Toncz Tibor. Bp.: Sziépiro- 
dialtnii iKik. 1953. 293 old.

Balzac: Goriot apó. Ford. Aranyossi Pál.
B>p.: Révai Kk. 1960. 244 öld.

Balzac: Parasztok. Ford. Németh Andor, 
Bp.: Franklin Kk. 1950. 287 old. 

Jelizarova, M.: Balzac. Ford. Trócsányi 
György, ©p.: Müveit Nép Kk. 1963. 85 

x old. 1 t. (A kultúra mesterei.)

I v á n  F r a n k o :
ELBESZÉLÉSEK 
Üj Magyar Könyvkiadó

A felfedezés izgalma kíséri az olvasót 
a kötet lapozása közben, hiszen olyan írót 
ismer meg, akiről eddiiig nagyon kevesen 
tudtak nálunk. Már az első elbeszélések 
után érezzük, hogy igazi író Iván Frankó, 
aki hiteles realizmussal, bátor népsze- 
reitettel, forradalmi hittel írta műveit.

Iván Franko (1856—<1916), a galíciai 
ukrán falusi kovács fia, harcban töltötte 
életét. A galíciai munkásmozgalom egyik 
vezetője, lengyel nyelvű proletár újságot 
szerkeszt, Marx, Engels műveit fordítja. 
Verseinek, regényeinek, elbeszéléseinek, 
a szovjet színpadokon ma is játszott drá
máinak sajátos erőt ad a társadalmi harc 
izzása, az író forradalmár hivatástudata. 
A Habsburg-monarchiáiban élt, a politi
kai és nemzetiségi elnyomás nyomasztó 
légkörében küzdött a nagybirtokokon 
sínylődő lengyel és ukrán parasztokért, 
az akikor felfedezett galíciai olajmezőkön 
embertelen viszonyok között dolgozó 
munkásokért. Sevcsenkót, a nagy ukrán 
költőt vallotta mesterének, az orosz for
radalmi demokrata írók voltak eszmé
nyei.

A most megjelent kötet Iván Franko 
tizenkét elbeszélését és »A társadalom  
oszlopau  című regémytöredékét (közli Gö
rög Imre, szép, nyelvi invenciót és at- 
rrJoszférta-érzékeltető, erőt mutató fordí
tásában.

Az első elbeszélések az író gyerek
korát idézik, azokat az élményeket, 
amelyek forradalmáirrá érlelték és össze- 
forrasztották életét a nép felemeléséért 
vívott küzdelemmel. A költői szépségek
ben gazdag emlékezéseken át-átviharza-

nak olyan események, amelyeket olvasva 
ma is ökölbe szorul az olvasó keze, — 
mint Joszkóniak, a világosságra, tudásra 
vágyó szerencsétlen zsidó fiúnak tra
gikus története. A további elbeszélések 
kemény kritikával, szatirikus éllel rajzol
ják meg az akkori Galícia jellemző típu
sait. A közigazgatás kiskirályait, a feudá
lis előjogokat visszasóvérgó, a parasztot 
igavonó baromnak tekintő földesurakat, 
a demokráciáról szavaló, de a népet 
semmibevevő polgári politikusokat, ener- 
vált éntedmáségáek sáserehadát kevesen 
ábrázolták meggyőzőbb, leleplezőbb hév
vel, mint Franko. »A társadalom oszlo
p a i című regénytöredék nagyszabású 
körkép az uralkodó osztály erkölcsi bom
lásáról* zülléséről.

A kötet végén Görög Imre alapos, 
rövid tanulmánya ismerteti az író éle
tét és műveit. Zádor István illusztrá
ciói kifejezőek, megmozgatják az olvasó 
képzeletét. (P. L.)

R e m e n y i k  Z s i g m o n d  :
BŰNTUDAT 
Szépirodalmi Könyvkiadó

Remenyik Zsigmond regényes konriaj- 
z árnak közel húsz év utáni újra-fciadása 
túlmegy egy új könyv megjelenésének 
jelentőségéin; kiadói gesztus, irodalom
politikái esemény, amely kiadói politi
kánk új utakon való elindulásáról be
szél. Nem egyszerűen rugalmasabb ki
adói politika ez, hanem irodalmunk ho
rizontjának gyakorlati szélesítése, bizo
nyos hibák korrigálása ezen a téren.

Az író dolgozatnak nevezi ezt a mun
kát a könyv ajánlásában, amely egy 
Goethe^idézetet visel homlokán: »Egy 
tanya elhamvasztása igazi szerencsét
lenség és katasztrófa, a »haza pusziu- 
lása« ellenben frázis.-* Ezeifcilenoszáz- 
hairninchatban született e munka, amely 
sajátos hangjával, stílusával, céljával 
elüt a szokványos írói memoároktól, 
tartalma pedig valóban képessé teszi 
két évtized eltelte után is arra a fel
adatra, amelyet ma szán néki az író: 
» . . .  hogy beszámoljon a múltról. . .  át
adva a múlt keserű tanulságiait. . .  ezt 
az ismeretet (kívánom most átadni az 
utódoknak, hegy tanulságul ők is to
vábbadják majd . . .  bátorításukra, is
mereteik hű ép hiteles gyarapítására...« 
Utazik az író .. . ,  szülőfalujába. A tájak,
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az emberek elesettsége, a gyermekkori 
környezettel való találkozás felidézi az 
emlékeket. A jelen sivársága mellé még 
talán sivárabb múltat idéz a jelenségeik 
gyökerét kutató elme. A haza, a lép 
elesettségének ezernyi jele zúdul a múlt- 
ból s az élő mindennapokból vádlón az 
íróra s az író nem menekül, vállalja, 
ami reá és társad almi osztályára esik a 
felelősségből — osztálya úgy sem vál
lalja magára. Gazdasági lehetetlenség, 
szörnyű anyagi és szellemi nyomor, 
nyomorító robot — ez nyomja földhöz 
a nejpet. Az író könyörtelenül nyomoz 
az okok után: » . ;  .Évszázadokra nyúl
nak vissza a .gyökerek. . .  hisz nyilván
való, hegy amikor még gondtalan ci
gányzene mellett mulattunk, mi urak, 
vagy paísáskodtuhk, <m!init megyei kis
királyok, vagy álmodoztunk, mint enitel- 
lekitiüellelkj, .tanárok, 'állaim! tisztvise
lők, .. már akkor is szenvedett a 
nép.« S a könyv lapjain az emlékeket 
lánorafűző, csobogó stílusú visszatekin
tésben nagyon határozott, hangoskodás 
nélkül is erős szavú vád, táimdallomr- 
kriftika bontakozik <ká a harmincas évek 
Magyarországáról. A nép » tökéle
tes elvadítottságban él, és miindiig csak 
kötelességet teljesít, de semmi ellen
szolgáltatást sem élvez. Gondoskodik e 
valaki, akár csak szűkös ellátásáról is, 
ad-e neki valaki emberséges munkát, 
van e törvény, amely .biztosítja megél
hetését, gyógyít ják-e ingyenesen, ellát- 
jákne orvosi kezeléssel, ha rászorul, ha 
kivénihed és megrokkan, mint gazdasági 
cseléd, mint napszámos, vagy akár, mint 
párholdas paraszt...«  Á nép problé
máinak (kívülről való, de .tiszta szám 
défcú és kendőzetlen szemlélete ez — s 
az ilyen munka, amely tiszta fénnyel 
világítja-meg a múlt egy-egy arcrészle
tét, jól szolgálja a jelent s a jövőt. Az 
ilyen könyv hasznos, mint forrás, an
nak, aki már csak könyviből ismerheti 
meg azt a kort, de nem kevésbé hasz
nos mint emlékeztető. (Szűcs Andor)

Remenyiik Zsigmondi Olivér és az emberi 
világ. (Regény) Bp.: 'Athenaeum. 1945. 
216 old.

Remenyiik Zsigmondi Északi szél. (Regény) 
iBp.: Révai Kk. 1947. 260 old.

Riemeftyik Zsigmondi Élők és holtaik. (Re
gény) Bp.: Révaii Kk. 1946. 337 old.

Remenyiik Zsigmondi Emberevő. (Jelenet) 
Bp.: Művelt Nép Kk. 1953 . 34 old. (Báb- 
színpad II.)

Reményük Zsigmondi A nagy csata. Szín
mű. Bp.: Művelt Nép Kk. 1953. 70 old. 
(Színjátszók Könyvtára 56—59.)

V á r n a i  Z s e n i :

VÁLOGATOTT VERSEK
Szépirodalmi Könyvkiadó

Negyvenhárom esztendő költői termé
sének legjavát tartalmazza a költőnő 
most megjelent, válogatott verseskötete. 
Várnai Zseni költészetéről kevés szó esett 
az elmúlt esztendőkiben. Ez az oka an
nak, hogy a közel kétszázoldalas váloga
tás kicsit a meglepetés erejével is hat, 
főként a fiatalabb évjáratú olvasóra, s 
elolvasásával irodalmunk kórusának egy 
új, sajátos hangját fedezzük fel. Talán 
nem a legerőteljesebb hang ez, sokszor 
kissé programmiatiikiusnak tűnik —, de 
mindenképpen tiszta, szívbőljövő és szV- 
hezszóló. S a dal, amelyet énekel, mind
nyáj unit szívügye: a miagyar asszonyok 
és anyák örömének, bánatának, forró ha
zaszeretetének, békeakaratának, családi 
érzésének himnusza.

Mélységes asszonyi, anyái szeretet és 
a haza, az elnyomottak ügye iránti oda
adás jellemzik Várnai költészetét. A kö
tet első verseiben az anya szól hoz
zánk, aki fia iránti szeretetét adja to
vább a világ minden gyermekének, s a 
világ elnyomottjai iránti szolidaritásá
nak erejével növeli nagyra saját gyer
mekét. A fia iránti szeretet és a tö
megek sorsáért érzett aggodalom fonódik 
össze leghíresebb versében, a »Katona- 
fiamnaJk« címűbén is, amely az 1912-es 
év forradalmi fellendülésének terméke, 
s amelyben a tüntetőkkel való szoli- 
d'anitásra inti fiát: »Ne lőjj, fiam, mert 
én is ott leszek!« 1917-ben Várnai Zseni 
azok közé tartozik, akik örömmel, s 
ámuló nagy reménységgel figyelik az 
oroszországi eseményeket, s ujjongó szó
val énekli a háborúban meggyötört or
szágban »É let... Szabadság!« A szabad
ság megszületését ünnepli 1918-ban is, 
amikor azt hirdeti: »Tűzbetűkkel írjuk 
az ég falára: amiig világ áll, úr lesz rajt’ 
a nép!«

Asszony és anya Várnai Zseni minden 
versében. Akkor is, amikor a munkanél
küliség által utcára kergetett lányokat, 
/agy a gőzfürdőben felejtkező asszonyo
dat szánja, s akkor is, amikor az első vi
lágháború vérzivatarának szörnyű tanul
sága után arra hívja fel asszonytársait, 
soha többé ne tűrjék, hogy úrrá legyen 
a földön ez a szörnyűség, s a világ min
den vészharangját kongaitva tiltakozza
nak. A fasizmus győzelme veti fel kínzó
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erővel Várnai számára a haza problémá
ját. »Tépd ki szíved, ha nem tud elsza
kadni!« — írja, sikoltja önmagáinak, de 
közben szereimet vall Budapestnek, s a 
hazai föld üzenetét küldi idegenbe sza
kadt gyermekének. Hazaszeretetének bi
zonysága a »Kopogtatok!« is, amelyet 
1944-bem, az ellenállási mozgalom harco
sai röplapokon terjesztettek, ‘hogy min
den csügígedőhöz elvigyék a költőnő biz
tató szavát: »új rend készül a megtiport 
hazán!«

A kötet utolsó része ennek a megszü
letett új rendnek dicséretét zengi, ♦Sza
bad vagyok szabad hazában!«. Az általá
nos tartalomra való törekvés, amely 
múltbeli verseinek hangját sokszor fel
erősítette, most nem egy versiben túlsá
gos elvontságot, az élet új tényeinek tá
volról való, üdvözlését jelentik. Mégis, 
ezek a versek is ugyanazt az őszinte lel
kesedést, mélységes együttérzést hirde
tik, mint a történelmi dokumentumként 
is maradandó korábbi harcos alkotá
sok. (F. A.)

Várnai Zseni: Üldözött vensefc. Bp.: Athe- 
naeum. 1946. 202 old.

Várnai Zseni: Áldott asszonyok. (Versek) 
Bp.: Magyar Téka. 1947. löl old.

B e r d a  J ó z s e f :

ÉLJ ÉS ÉNEKELJ!
Szépirodalmi Könyvkiadó

30 év válogatott verseit tartalmazza 
Berda József legújabb verseskötete. Váj
jon ez az új kötet elvászi-e végre Berda 
verseit az olvasók nagyobb táborába? 
Persze elég sokan ismerik a költészetét, 
vagy legalább a hírét, de inkább csak 
az íróik, művéjszek körében.x Mintha újra 
beigazolódna, hogy művészetben és iro
dalomban a szokottnál egyszerűbb, cif- 
rázatlanabb, vagy éppen vaskosabb 
hangra -gyorsabban figyelnek fel a »váj- 
tabb fülűek«,- az eleve kritikus szemmel 
olvasók, a műórtők, a céihbeliek — mint 
az átlagolvasók. Berda költészetének 
eredeti hangjára, harsány színeire 
Illyés éppúgy felfigyelt, minf Koszto
lányii, vagy Földessy Gyula. Első kötetei 
már azért is feltűnést keltettek, mert 
sehova se lehetett volna besorolni Ber- 
dát, egyik »iskolába« se, hangja, tema
tika ia már indulásikor élesen elkülönült 
a Nyugat lírájától és a népiesek irány
zatához sem leheltett volna odakötni. Ta
lán Walt Whitman szabadversei hatot

tak rá fiatal éveiben, első verseskötetei 
idejéjn, vagy Kassák lírája, de sohasem 
volt az epigonjuk. Egyéni külön lírát 
formált iká magának. Sőt külön téma
kört is. ízes falatokról, jó borokról és 
általában a test életének örömeiről: az 
evésről, a fürdésről, a heverésről vagy 
a szabadban léleikző tüdő funkciójáról 
nem írt még magyar költő olyan komo
lyan vagy komolykodva verset, és 
annyi verset, mint Berda. Persze köl
tészete nemcsak ezekre a témákra szo
rítkozik és ahogy most 30 év költői ter
mékében lapozgatunk, éppen az tűnik 
fel, hogy a legszebb, legmaradandóbb 
versei nemis a kitörő életöröm dalai, 
hanem a halkszavú elégikus költemé
nyek, a Vizafogó, a Piaci éjszaka , a 
Kórházi órák, vagy a »hanigtistlan sze
relem*' szelíd versei. Mindenképpen 
megérdemelné ez a költő, hogy necsak 
a ffcehJbeliek ismerjék. Megérdemli ver
seinek mély humanizmusa, amely nem
csak szólam nála, hanem egész költé
szetét átható állandó érzéjs költészeté
nek igazi inspirátora. Humanizmusának 
hitelét görcsös életszeiretete igazolja. 
Életszeretet és humanizmus szétválaszt- 
hatatlanuil összeforrt lírájában. Ez a líra 
ellensége mindennek, ami embertelen és 
az élet ellen van. Ezért fordult szembe 
nemcsak emberileg, de több 'bátor és jó 
versében a fasizmussal is. Végül, de 
nem utolsó sorban költészetének kéjpvi- 
lága, tiszta pátosza, erőteljes nyelve is 
megérdemli, hogy minél többen ismer
jék Berda József líráját. (Vargha K ál
mán.)

G e r ő  J á n o s :

VIHARBAN SZÜLETETT 

Ifjúsági Könyvkiadó

A kritikus önkéntelenül is letompítja 
a (hangját, ha G^rő János első önálló 
kötetéről szól — úgy, ahogy ezek a 
csendes, halkszavú írások diktálják.

Elbeszéléseinek kedves, tiszta alakjai 
— Sági Piroska, Széles Bandi és a töb
biek — olyanok, mintha Mikszáth jó 
palócai ráúntak volna girbe-gurba, he
gy es-völgyes országukra és lekóltöztek 
volna az Alföldre, Debrecenbe, összes 
novellája a tanú rá, hogy Gerő János a 
Debrecen vidékének írója, ugyanúgy, 
mint ahogy Móra Szegedé.
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Nem véletlem, (hogy a ^Viharban szü
letett* olvasásakor ez a két név, Mik
száth és Móra neve tolakodik emlékeze
tünkbe, tőlük tanult a legtöbbet az író, 
az o (hangjukhoz hasonlóan szól, csak ta
lán még tartózkodóbban, halkabban. Hi
szen az a szerény es visszahúzódó fiú 
növekedett GerŐ Jánosban íróvá, akit a 
»Két pengő« című novellában olyan mél
tatlan sérelem ért.

Igazán otthon, a falusi szegénysoron 
érzi magát, nem a »nagy dolgok« ihle
tik meg, hanem a hétköznapok, a kevés- 
beszéd ű emberek — és még amikor meg
rendítő komoly dolgokról ír, akkor is 
stílusának egyszerűsége, közvetlensége 
valahogy pasztellessé teszi a képet, ami 
azért nem árt a műnek, mert igaz, hogy 
talán legfőbb jellemzője a »halkszavú- 
siáíg«, de hozzájárul ehhez még egy másik 
is, az >>állhatatossága. Amolyan: lassú 
víz, partot mos. Ha úgy fordul, bizony 
a Két pengő kis hőse, nem hagyja magát 
megalázni az uraktól, a Faháncs Sándor
jának (halála is perel a letűnt világgal, 
* a Rosta című elbeszélés parasztjai is 
szembeszállnak ellenségükkel.

Nem tág vLág ez, a Gerő Jánosé. Ha
lárai: két elhagyott, magányos ember 
egymásnatalálása, a falu ügyes-bajos, 
la Ián nem is a legfontosabb dolgai, (és 
néhány múltbeli, keserves emlék. Mind
ezt kedvesen, a gondos megfigyelő apró
lék osságával adja elő. Nagyon vigyáz az 
árnyalatokra. A Viharban született meg
kapó írás, sajátos hangjával érdekes 
színfoltja mai irodalmunk egészének. 
(Maár Gyula)

N i c o l a e  F i l i m o n :

RÉGI ÉS ŰJ URAK 
Szépirodalmi Könyvkiadó •

A nacionalizmus tébolya következté
ben a dunavölgyi népek szinte semmit 
sem ismertek egymás értékeiből. A ma
gyar olvasóközönség számára ezért hang
zik ismeretlenül, az 1819-ben született és 
44 éves korában meghalt román író, Ni
colae Filimon neve is. A Régi és új urak 
c. regény a XIX. századbeli Románia, 
illetőleg Havasalföld lebilincse ően ér
dekes kor- és társad a lomra jza. E műiből, a 
török függésiben levő fejedelemség tör
ténetének * azt a szakaszát ismerjük meg, 
amikor a hűbéri, bojár — földbirtokos 
osztály mellett kialakul és részt követel

a 'hatalomból, a profitszomjas román 
burzsoázia. A »csokojok« e feltörekvő 
osztálya —, mely egyszerre kulák is, ku- 
pec ás, harácsoló államhivatalnok is — a 
vagyongyűjtés mohó szenvedélyével 
zsákmányolja ki a népet, s taszítja pusz
tulásba az országot. Ennek képviselője az 
alávaló Dimu Paturica, aki célja érde
kében nem retten vissza semmiféle esz
köz alkalmazásától. Hogyan forgatja ki 
ördögi cselszövéssel vagyonából, és üti el 
szeretőjétől az egyébként ugyancsak ve
lejéig romlott gazdáját, a nagy bojár 
kényurat, Tuzlucot? — Ezt mondja el ne
künk Filimon regénye, hol az erkölcsi 
felháborodás pátoszával, hol a keserű 
irónia és a szatíra hangján.

»Más kezével megfogni a kígyót« — 
oktatja társait a képmutató tolvajmorá! 
legfőbb törvényére, ez az arannyal' be
telni nem tudó farkas.

A kapitalista társadalom rothadását 
— fejezi ki egy másik mondása is: »Enni 
akarsz, csórjál: vagyont akarsz, Jopjál.« 
A korabeli Bukarest korrupt világában 
így nyüzsögnék a baksistváró és nép
nyúzó udvaroncok, a hivatalukat vadász- 
területnek tekintő bürokraták, a kímé
letlen uzsorások, ringyók és kéjencek. 
S e parazita, aifra sereget a parasztok 
tartják el.

A jobbágyokat izzó vasakkal kínozva 
kényszerítik újabb és újabb terhek vál
lalására. Az erdők, a hegyek megtelnek 
szegénylegényekkel, akiik ide veszik be 
magukat uraik kegyetlen szipoly ozása 
elől. Mélységesen megragadó az a jele
net, amikor az egyik kivételesen bűn
bánó csokoj, duhaj mulatozás közben, 
a szenvedőikre, táplálóikra mond pohár- 
köszöotőt. Filimon természetesen nem 
látja, nem is láthatja következetes, osz- 
táilyharcos szemlélettel a jelenségeket. 
De valódi — olykor szinte Balzacra, még 
többször Jókaira emlékeztető — író mód
ján a valóság hiteles ábrázolásával az 
igazságot, a haladás ügyét szolgálja.

A »Régi és új uralk« vonzó és esz- 
méitető könyv. Meseszövése egyszerű és 
színes. Magyar nyelven való megjelen
tetése nemcsak az erkölcsi rothadás gyű
löletét fokozza bennünk, de jelentősen 
hozzájárul, hogy megismerjük — a 
mienikével azonos jövendőt építő román 
nép küzdelmes' múltját. (Vihar Béla)

Creanga, Ion: Ionica gyermelklkora. Re
gény. Bp.: Révai Kk. 1950. 105 old* 

Eminescu: Válogatott versei. Kétnyelvű ki
adás. Ford. Lajtha Géza, Aradi Nóra 
stb. Bp.: Révaii iKk. 1950. 249 old.
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G y á r f á s  M i k l ó s :
VISEGRÁDI POFONOK
Szépirodalmi Könyvkiadó

A kis kötet Gyárfás Miklósnak az 
utóbibi időben írt, a sajtó hasábjain na
gyobbrészt imár megjelent anekdotáit, 
tárcáit tartalmazza. A címadó novellában 
egy kilencéves kisfiú két pofont kap. A 
harmadik pofon csupán kívánság marad, 
pedig az író szerint is az lenne a leg
fontosabb, a legigazságosabb, mert an
nak egy undorító, jellemtelen karrierista 
képén kellene elcsattannia. Ez az egész
séges pofozókedv vezeti Gyárfás Miklóst 
a kötet legtöbb írásánál, amelyekben éles 
szemmel látja meg karikirozza ki a kö
zelmúlt és napjaink nemrég még közöt
tünk élt vagy ima is itt élő gyászos és 
gyakran nevetséges figuráit: a basáskodó 
»kisisten« személyzeti főnököt; az ostoba 
jampecet; az aljasságukban már szinte 
•komikus francia politikusokat; a taná- 
csosnét, aki barátnője sírja felett nem az 
elhunytat siratja, hanem gyönyörűséges 
virágokkal díszített malomkerék-kalap
ját, amelyet a vigyázatlan temetőszolga 
koszorúnak nézett, és .kezéből kiragadva, 
a koporsóra vetett.

Napjaink furcsa, de mégis jellegzetes 
típusai iránti érdeklődés a szülője az 
olyan novelláknak, mint »A kitüntetése 
»M’Ucskai«, vagy'a Válópere de ezek
ben a gúnyoros hangot, a pofozókedvet 
az író megértő szánakozása, segíteniaka- 
akarása váltja fel. Kár, hogy ezekben az 
írásokban a mesterkélt, elnagyolt, kissé 
hatásvadászo cselekmény nem hat mé
lyen az olvasóra, pedig az írónak egyéb
ként sikerül a legnagyobb figyelmet fel
keltenie jól megrajzolt alakjai iránt: a 
keserű, sértődött, mindennek csak a 
rossz oldalát látó színész iránt; a fele
lősségteljes munkájába beleszédült, nagy
ravágyó funkcionárius iránt, aki minden
áron meg akar szabadulni józan, egy
szerű feleségétől; vagy a szürke, óvatos, 
soka semmiben állást nem foglaló »Be- 
amter« iránt.

A kötet leghosszabb lélegzetű és talán 
legsikerültebb írása, »A cseresznyés! 
etset«, amely Gyárfás Miklós szellemes 
humorát, minden nagyképűségtől men
tes, kedves közvetlenségét és napjaink 
legfrissebb, legtipikusabb jelenségei iránti 
kitűnő érzékét dicséri. (Kádár Zsuzsa).

Gyártás Miklós: Hamis szimfónia. (Re
gény) Bip.: Móricz Zsigmond Kk. 1946. 
146 old.

J o a n  S l a v i c i :

A KINCS
Szépirodalmi Könyvkiadó

Slavici a klasszikus román irodalom 
kimagasló egyénisége. írt elbeszéléseket, 
regényt, önéletrajzot, műveiben a román 
— és különösein az erdélyi — parasztság 
életéről, küzdelmeiről mesélt. írásművé
szetének irányát, írói szemléletét ő maga 
népi realizmusnak nevezte és ezzel hova
tartozását, a világban elfoglalt helyét je
lölte meg. A nép oldaláról, a szegényem
berek álláspontjáról vizsgálta a Mo
narchia és a román királyság hétköz
napjait, elégedetlenül kora állapotaival, 
elvágyódva valamilyen békésebb, boldo
gabb együttélés felé.

A kincs című most magyarul megje
lent kötete négy hosszú elbeszélését tar
talmazza. Slavici előadói képességei a 
mesélés, az amekdótikus hang jegyében 
bontakoztak ki. A négy elbeszélés közül 
kettőben (A kincs, Jószérencse malma) 
szegényemberek, szerencséjéről beszél, 
gyöngéden, szeretettel, megkedvelteti, az 
olvasó közelségébe hozza hőseit, — majd 
egy fordulat után — bemutatja mint for
dul minden a visszájába, a szerencséből 
szerencsétlenség lesz, az örömből bánat. 
Slavici nemi mondja ki ítéletét, nem ok
tat, hanem elfogadtatja igazát, s ez az 
igazság így hangzik: nem lehet valaki 
boldog is, becsületes is a kapitalizmus
ban.

Elbeszéléséi általában kirívó eseteket 
ragadnak ki, s dolgoznak fel. Apó örömé
ben arról szól, miiként kerül városi isko
lába egy falusi csimpolyás fia, hogyan 
küzdi le a jómódú gyerekek gúnyját, sa
ját félénkségét. A kincs-bem azt meseli 
el, hogyan teszi szerencsétlenné a vagyon 
Dutu-t, a nagyravágyó parasztot. Slayici 
a kirívó eseteket arra használja fel, 
hogy kora társadalmának általános bű
neit pellemgérezze ki.

Cs-alk néhány évvel halála előtt ismerte 
meg közelebbről a forradalmi munkás- 
osztályt, és, csak öregkori viszaemlékezé- 
seiben fejezte ki iránta való szeretetét és 
megbecsülését. Műveit azonban, mint 
egykori fogoly társa mondotta: a munká
sok már régen ás magúikénak tekintették. 
Most, halála után majd harminc évvel, 
Slavici átlépte hazája ■ nyugati ha tátrait. 
Bizonyos, hogy nálunk, is jó fogadtatásra 
talál. (Gera György)
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HÁROM KÖLTŐ
Szépirodalmi Könyvkiadó

I FJ ÚSÁGI  m ű v e k

A fiattal költőik jelentkezése minden
kor felveti az olvasóban azt a kérdésit, 
hogy nemzedékük üzeneteként, mi újat 
hoznak számunkra? Még inkább izgalmas 
kíváncsisággal vetjük fel ezt ma, amikor 
olyan korosztály költői mutatkoznak 
be, akik alapvető élményeiket és em
beri, írói mivoltuk kialakulását jobbára 
már új életünk világában szerezték.

A három fiatal költő — Boda István, 
Pákolitz István, Petrovácz István — e 
generációhoz tartoznak.

Mondanivalójuk közös sajátossága a 
népükkel, a falu egyszerű népével való 
azonosulás és az optimista életszemlé
let. Ami az idősebbeknek még szenvedés 
és vér árán megváltott ajándék az ne
kik, már-már természetes adottság.

Talán ezzel is magyarázható a forra
dalmi szenvedélyesség hiánya verseik
ben. A Petőfi értelmében vett politikai 
költészet forró lángja vajmi kevéssé 
fűti e sorokat. Amit légióként hiányo
lunk e három költőnéjl — főleg Bódéinál
— az éppen a fiatalságra jellemző me
részség, konkréten, ifjúságunk sajátos 
lelkületének megmutatása. A mesterek
— Csokonai, Petőfi, Illyés, József Attila, 
Radnóti — kezéből átvett formák, idilli 
nyugalmat, mozdulatlanságot tartalmaz
nak.

Mindezek mellett meg kell állapíta
nunk, hogy e kötet szerződ rokonszen
ves, meleghangú lírikusok.

Boda István költeményeiben intim 
gyöngédség nyilvánul meg. A szerelem 
kifejezésére megejtően szép szavai van
nak. Kár, hogy itt-ott költői pótanyag
— slágerszövegszerű megfogalmazás — 
(pl. ^csordultig telt vággyal a szíveimé) 
hígítja a verseit.

Mindhármuk közül legérettebbnek 
véljük Pákolitz Istvánt. Impresszionista 
pillanatképei frissek, egyéniek, valóság
melegek (Tölgyfa, Tű, Boldogság, Szom
bat délután). A hétköznapban sikerül 
megmutatnia az ünnepit: a realitás 'köl
tői szépségét.

Petrovácz István legfőbb ereje a sza
tíra. A jelek szerint további fejlődése 
e területen várható. Van érzéke és ötlet- 
teremtő ereje az ellentmondások meg
látására. (Milyen jó, Panaszkönyv az 
irodában, Válasz stb.) (V. B.)

W a l t h e r  V i c t o r  :

MARX KÁROLY ÉLETE 

Ifjúsági Könyvkiadó

y>Marx Károlyról szól a  Ikönyv, am ely  
most fiataljaink kezébe Ikerül. Gyönyörű 
ajándék. És nemeseik nagyon szép, iz
galmas is. A könyv elmondja, mit alko
tott és hogyan küzdött az emberiség ez 
óriása. Elmondja, hogyan élt, kük, miért 
és hogyan szerették, kik  és hogyan gyű- 
lölték azért, mert szerette az embert, 
szerette a jövöt, szerette a fiatalokat. 
Mindenek felett szerette a népet, hiszen 
neki, a népnek áldozta az emberiség 
egész jövőjét beragyogó életét.« Ezekkel 
a szavakkal vezeti be Kassai Géza és 
ajánlja ifjúságunk figyelmébe a most 
megjelent Marx életrajzot.

Az életrajz írója hatalmas feladatra 
vállalkozott, amikor Marx életét és mun
kásságát akarta közelvinni nemcsak az 
ifjúsághoz, (hanem a gyermekekhez is. 
Marx a társadalomtudós, a politikus, ha 
az ifjúság jövőjét ácsolta is, a gyermekek 
számára elvontnak látszó tudománnyal 
foglalkozott. Ezeket az' igazságokat úgy 
népszerűsíteni, hogy az az író ne essék a 
leegyszerűsítés, vagy a vulgarizálás bű
nébe, igen nehéz. S Walther Victor 
jól oldotta meg ezt a feladatot.

Sikerét elsősorban azzal érte el, hogy 
nem akar egy kis könyvben »mindent« 
megmagyarázni, s nem akarja a Kom
munista Kiáltványtól a Tőkéig Marx 
összes ‘jelentősebb műveit ismertetni. A 
könyv elsősorban Marx életét mutatja 
be, azt a környezetet, amelyből elindult 
és. amelyben dolgozott, s életrajzába, 
küzdelmeibe szervesen beleillesztve 
mondja el Marx zseniális felfedezéseinek 
leglényegesebbjeit. És éppen, mert ke
veset markol — sokat fog.

Emeli a könyv népszerűségét, hogy az 
író, ahol csak lehet, kis történetekre 
bontja fel Marx Károly életét — erre 
utalnak egyébként a fejezetcímek is —, 
mert ezek a jól megírt történetek jobban 
lekötik a fiatal olvasók figyelmét.

Miarx Károly életén keresztül bemu
tatja a könyv a nagy barát és munkatárs: 
Engels Frigyes életének legfontosabb
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mozzanatait is. Marx életrajza nem is 
lehet teljes Engels életének ismerete
nélkül, s a munkásmozgalom két nagy 
klasszikusának együttműködését a könyv 
igen sikeresen mutatja be. (Aba Iván)

Marx Károlyról. Engels, Lafargue, Lieb- 
kneoht és mások cikkei, levelei. 1 Bp.: 
Szikra Kk. 1950. 268 old. 13 t.

Marx Károly^ élete képekben, összeáll, a 
Szikra ^könyvkiadó márxistia-lemnisita
szerkesztősége és a Magyar Munkásmoz
galmi Intézet. Bp.: Szikra Kk. 1953. 121 
old. 1 t.

Lenin.* Marx Károly. Rövid életrajzi váz
lat és a marxizmus ismertetése. Bp.: 
Szikra Kk. 1963. 64 old. 2 t.

Lenin: Marx Károly és Engels Frigyes.
Bp.: Szikra Kk. 1046. 84 óta. (A marx- 

dzmus-lenáíniizmus kis könyvtára k)

K o v á i  L ő r i n c :

PARKER MATRÓZ IGAZSÁGA 

Ifjúsági Könyvkiadó

Az író az angol történelem egy epi
zódját dolgozza fel: a XVIII. század vé
gén a La Manche-csatorna vizein mű
ködő hajóráj matrózai — a francia for
radalom hatására — fellázadtak tisztjeik, 
kormányzatuk ellen.

Az erőszakkal hajóra hurcolt legény
ség zsoldját és életét egy 160 év óta 
érvényben lévő embertelen törvény ha
tározta meg. Éhség és korbács jó fe
gyelmező eszközöknek bizonyultak, míg 
egy rangjától megfosztott sorhaj óhad
nagy, Parker nem veszi kezébe az el
nyomottak ügyét. A franciákon diadal
maskodó angol hadihajók éhező legény
sége Parker vezetésével lefegyverzi tiszt
jeit, és kitűzi a forradalom vörös zász
laját. A kormány ígéretet tesz a helyzet 
megjavítására, de — ahogyan ez lenni 
szokott — visszavonják az ígéretet. A 
matrózok szövetkeznek London forra
dalmi munkásaival, és ostromzár alá ve
szik Londont. A fegyvertelen, tanulatlan 
és szervezetlen tömeg nem képes arra, 
hogy a vöröslobogós flotta ügyét diadalra 
juttassa. Parker és hűséges emberei kény
telenek feladni harcukat, életüket ál
dozzák azért a mozgalomért, mely csak 
századok tárlatában kapja meg értel
mét.

A regény arra a tételre épült, hogy az 
ifjúság szereti á kalandot, az izgalmat.

Az író nem fukarkodik hát kalandos, 
izgalmas jelenetek bemutatásával. Félő 
azonban, hogy a sok vérengzés, csata, 
birkózás ábrázolása, véreb, patkányok, 
férgek felvonultatása túlmegy azon a 
hatáson, ami a fiatal olvasó egészséges 
kalandvágyát éleszti és kielégíti; szadista 
ösztönök felszínre jutását eredményez
heti az .ilyenfajta izgalomkeltő szándék. 
Ez a hatás annál is inkább veszedelmes, 
mert az olvasó nem ismervén eléggé az 
angol történelem eseményeit, illetve a 
történelmi epizód meséjét (a regény nem 
eléggé világosan ismertet meg vele), an
nak eszmei lényegét sem képes egyköny- 
nyen kihámozni, (ámbár erre vonatko
zóan sok progTammbeszéd hangzik el), 
csak a különböző szárazföldi és tengeri 
vérengzések ragadják meg, és dúlják fel 
képzeletét. így válik néha unalmassá is 
az az anyag, ami éppen az olvasó izgal
mának serkentésére íródott. Jól esett 
volna a sok izgalmas, túlfűtötten mozgal
mas jelenet mellett, vagy helyett Parker 
hadnagy egyéniségének, életének emberi 
közelségből való megismerése. Van ugyan 
erre nézve valamelyes kísérlet a regény
ben (Parker családjának bemutatása), 
mégis egészében a pozitív hős ábrázolása 
csak kontúrokban történik.

Szerencsésebb, mert differenciáltabb az 
egyik szadista tőkés figurája (Oncey), 
kinek tigris kegyetlensége magakeUető 
finomkodás mögé rejtőzik.

A regény nem ment egészen a szerep
lők propagandisztikus megnyilatkozásai
tól, de erre sokszor szükség is van; ép
pen az események fergetegében ezek tisz
tázzák az ellentétes erők hovatartozását. 
(Vidor Pálné)

Kova! Lőrinc: Föld . . .  kenyér . . .  szabad
ság . . .  (Regény) Bp.: Athemaeum. 1945. 
396 old.

Kova! Lőrinc: Igazság. (Regény) Bp.: Cse
répfalvi. 1946. 616 áld.

Kovái Lőrinc: ítélet előtt. (Regény) Bp.: 
Mülíler. 1946. 464 old.

Kovái Lőrinc: Fekete vetés. (Regény) Bp.: 
Szikra Kk. 1946. 484 old.

Kovái Lőrinc: Földönfutók. (Regény) 2. ki
adás. Bp.: Cserépfalvi. (1946) 376 és 381 
old

Kovái Lőrinc: Tűzkehely. (Regény) 1—2. 
kötet. Bp.: Szikra Kk. (1946) 326 és 299 
old.

Kovái Lőrinc: Aradat. (Regény) Bp.: Biárd. 
(1948) 518 old.

Kovái Lőrinc: Fáklyatánc. (Regény) 1—2 
kötet. Bp.: Bárd. (1948) 366 és 360 öld.’

Kovái Lőrinc: Vaskapu. (Regény) Bp.: Ifjú
sági Kk. 1961, 175 old.

Kovái Lőrinc: Vadvíz. Regény. 2. kiad. 
Bp.: Szépirodalmi Kk. H964. 420 old.
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K o v á c s  G y ö r g y :

VETÉSTŐL ARATÁSIG

Művelt Nép Könyvkiadó

A régi kalendáriuarvszerzők mindent 
összehordalak, aimi a falusi embert érde
kelhette: idő jóslást és ételreceptet, házi
kúrát betegségek ellen és egy kis iro
dalmat. Sok babona keveredett ezekben 
az irományokban a gyakorlati jó taná
csokkal, sok ocsú a búzával. A paraszt- 
embernek igen sokáig ez volt az egyetlen 
olvasmánya és a kalendáriumtól kért ta
nácsot munkájában, bajában.

Kovács György könyve tulajdonképpen 
modem kalendárium. Egymás után, az év 
hónapjai szerint sorra veszi egy paraszt- 
gazdaság sokágú teendőit. S amikor ezek
ről beszél, kitűnik: jól ismeri nemcsak 
az egész ország mezőgazdasági problé
máit, hanem az egyes tájakét is, a falusi 
gazda gondjait is, örömét és kétségeit, 
tehát nemcsak a falusi munkát, hanem 
a parasztembert is ismeri. így azután 
igen meggyőző, amikor szép, ízes magyar 
nyelven elmagyarázza azt, amit a legkor
szerűbb tudományból a parasztember 
közvetlenül hasznosíthat. Az olvasó so
kat tanul a könyvből és mégsem érzi 
magát az unalmas iskolapadban. Mert 
minden tudnivaló és bölcseség ízes tör
ténetbe és anekdotába foglalva kerül az 
olvasóhoz. A sok kedves adoma és ri
portszerű leírás még a mezőgazdasághoz 
nem értő emíber számára is szórakoztató
vá teszi a könyvet.

A könyvet sokoldalúsága szinte párat
lan kincsesbányává teszi. Tartalmát fel
sorolni lehetetlen. Beszél a búzavetésről, 
a tejhozam növeléséről; a selyemhernyó- 
tenyésztésről, és szinte el sem lehet kép
zelni, hogy a falusi ember valamilyen 
gondja elkerülte a szerző' figyelmét: A 
könyv tartalomjegyzéke igen jól eliga
zítja a itanuflnivágyókat. (Rezső Margit)

Virágzó mezőgazdaság, jómódú nép. Bp.:
Szikna. 1964. 295 old.

Gonda Béla: A növénytermelés fejlett és 
új agrotechnikai módszerei. 1952. évi 
eredmények és tapasztaltaitok. Bp.: Mező
gazdasági Kk. 1953. 91 edd.

A növényvédelem időszerű kérdései. I—rll.
Bp.: Mezőgazdasági Kk. 1953. 46, 44 old.

SZOBRASZATUNK A SZÁZAD
FORDULÓN

Képzőművészeti Alap Kiadóvállalata

Művészeti íróink legérdemesebbike, 
Lyka Károly, festészetünknek a mil
lenniumitól az első világháborúig tartó 
ábrázolása után, e művében a század
forduló szobrászatát mutatja be 1896 és 
1914 között. E korszak a magyar szobrá
szatnak hirtelen iramú fejlődését, tárja 
elénk. Városaink emlékműszobraá, a pol
gári családok képmásszebrái, a temetők 
szobrai, életkép- és aktszobrok az egy
másután megnyíló kiállításokon meg
teremtik az egyes szobortípusok specia
listáit is. A szobrászati stílus sok válto
zatot mutat és ezzel is elválik az előző 
korszaktól.

Az öregkorában is fáradhatatlanul al
kotó Lyka Károly először adja e kor 
szobrászaténak tüzetes feldolgozását s 
munkájában rámutat a kor társadalmi 
viszonyaira, jellemző mestereire s ezek 
fontosabb munkáira. Fadrusz, Róna, Zala, 
Stróbl, Holló, Horvay, Ligeti, Kallós, 
Gárdos, Donáth, Pásztor, Rubletzky, Kis- 
faludi-Stróhl, Szentgyörgyi, Vedres, Teles, 
Damkó, Beck O. Fülöp, hogy csak a leg- 
jélentősebb neveket említsük, egymás
után vonulnak fel műve lapjain. A kor 
szobrászatát nem időrendi egymásután
ban, hanem típusok szerint csoporto
sítja. Elsősorban nem a szobrászok tör
ténetével, hanem a szobrászattal magával 
foglalkozik a könyv, amint az ebben a 
korszakban kifejlődött. Lyka a tőle meg
szokott világos, tiszta, közérthető stílus
ban eleveníti mindezt az olvasó elé. 
Szobrászatunk közönségének rajza után 
foglalkozik a történelmi szobrászattal, &. 
temető szobrászaival, »az ólet jegyében-* 
és »a műhely falai közt« kialakult szob
rászattal, a domborművekkel és díszítő- 
szobrászattal, továbbá az új éremművé
szettel.

Azt hisszük, a szép kiállítású könyv, 
melyből a szakember is sokat tanulhat, 
az érdeklődő és művészetszerető közön
ség számára — miként Lyka Károly többi 
műve is — a legjobb kalauz a magyar 
szobrászat egy jelentős korszakának 
megismeréséhez és értékeléséhez. (Czobor 
Ágnes)

L y k a  K á r o l y :
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